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EUROOPA PARLAMENDI SEADUSANDLIKU RESOLUTSIOONI PROJEKT

ettepaneku kohta võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv, mis käsitleb 
laste seksuaalse kuritarvitamise ja ärakasutamise ning laste seksuaalset kuritarvitamist 
kujutava materjali vastast võitlust ja mis asendab nõukogu raamotsuse 2004/68/JSK 
(uuesti sõnastatud)
(COM(2024)0060 – C9-0028/2024 – 2024/0035(COD))

(Seadusandlik tavamenetlus – uuesti sõnastamine)

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse komisjoni ettepanekut Euroopa Parlamendile ja nõukogule 
(COM(2024)0060),

– võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 294 lõiget 2, artikli 82 lõiget 2 ja 
artikli 83 lõiget 1, mille alusel komisjon esitas ettepaneku Euroopa Parlamendile 
(C9-0028/2024);

– võttes arvesse õiguskomisjoni arvamust esitatud õigusliku aluse kohta1,

– võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 294 lõiget 3,

– võttes arvesse 28. novembri 2001. aasta institutsioonidevahelist kokkulepet õigusaktide 
uuesti sõnastamise tehnika süstemaatilise kasutamise kohta2,

– võttes arvesse vastavalt kodukorra artikli 110 lõikele 3 saadetud õiguskomisjoni [...] 
kirja kodanikuvabaduste, justiits- ja siseasjade komisjonile,

– võttes arvesse vastavalt kodukorra artikli 110 lõikele 4 saadetud õiguskomisjoni […] 
kirja Euroopa Parlamendi presidendile,

– võttes arvesse […] kirja, milles komisjoni president teatab, et komisjon ei võta oma 
ettepanekut tagasi,

– võttes arvesse kodukorra artikleid 110, 59 ja 40,

– võttes arvesse kodanikuvabaduste, justiits- ja siseasjade komisjoni raportit 
(A9-0000/2024),

A. arvestades, et Euroopa Parlamendi, nõukogu ja komisjoni õigusteenistuste 
konsultatiivse töörühma arvamuse kohaselt ei sisalda komisjoni ettepanek muid sisulisi 
muudatusi peale nende, mis on ettepanekus esile toodud, ning arvestades, et varasemate 
õigusaktide muutmata sätete ja nimetatud muudatuste kodifitseerimise osas piirdub 
ettepanek üksnes kehtivate õigusaktide kodifitseerimisega ilma sisuliste muudatusteta;

1 Seni saamata.
2 EÜT C 77, 28.3.2002, lk 1.
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1. võtab vastu allpool toodud esimese lugemise seisukoha, võttes arvesse Euroopa 
Parlamendi, nõukogu ja komisjoni õigusteenistuste konsultatiivse töörühma soovitusi;

2. palub komisjonil ettepaneku uuesti Euroopa Parlamendile saata, kui komisjon asendab 
selle uue ettepanekuga, muudab seda oluliselt või kavatseb seda oluliselt muuta;

3. teeb presidendile ülesandeks edastada Euroopa Parlamendi seisukoht nõukogule ja 
komisjonile ning liikmesriikide parlamentidele.

Muudatusettepanek 1

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(10) Laste seksuaalset kuritarvitamist 
kujutav materjal hõlmab sageli visuaalseid 
materjale, milles kujutatakse laste 
seksuaalset kuritarvitamist täiskasvanute 
poolt. See võib samuti hõlmata kujutisi 
lastest, kes on kaasatud ühemõtteliselt 
seksuaalsesse tegevusse, või nende 
suguelunditest, kui selliseid visuaalseid 
materjale toodetakse või kasutatakse 
eelkõige seksuaalsel eesmärgil ning 
kasutatakse ära lapse teadmisel või 
teadmata. Lisaks hõlmab laste seksuaalset 
kuritarvitamist kujutava materjali mõiste 
samuti realistlikke kujutisi lapsest, kes on 
kaasatud või on kujutatud kaasatuna 
ühemõtteliselt seksuaalsesse tegevusse 
eelkõige seksuaalsel eesmärgil, ja nn 
pedofiili käsiraamatuid.

(10) Laste seksuaalset kuritarvitamist 
kujutav materjal hõlmab sageli visuaalseid 
materjale, milles kujutatakse laste 
seksuaalset kuritarvitamist täiskasvanute 
poolt. See võib samuti hõlmata kujutisi 
lastest, kes on kaasatud ühemõtteliselt 
seksuaalsesse tegevusse, või nende 
suguelunditest, kui selliseid visuaalseid 
materjale toodetakse või kasutatakse 
eelkõige seksuaalsel eesmärgil ning 
kasutatakse ära lapse teadmisel või 
teadmata. Lisaks hõlmab laste seksuaalset 
kuritarvitamist kujutava materjali mõiste 
samuti realistlikke kujutisi lapsest, kes on 
kaasatud või on kujutatud kaasatuna 
ühemõtteliselt seksuaalsesse tegevusse 
eelkõige seksuaalsel eesmärgil, ja 
juhendeid, mille eesmärk on anda nõu, 
suuniseid või juhiseid selle kohta, kuidas 
lapsi seksuaalselt kuritarvitada või 
seksuaalselt ära kasutada või neid 
ahvatleda. Käesoleva direktiivi 
tõhusamaks rakendamiseks peaksid 
liikmesriigid ühtlustama ja ajakohastama 
oma riigisisese õiguse keelekasutust, et 
viia see vastavusse käesoleva direktiivi 
keelekasutusega. Olulise esmase 
meetmena tähendab see mõiste 
„lasteporno“ asendamist mõistega „laste 
seksuaalset kuritarvitamist kujutav 
materjal“.

Or. en
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Muudatusettepanek 2

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 11

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(11) Uuringud on näidanud, et laste 
seksuaalset kuritarvitamist kujutava 
materjali leviku piiramine ei ole oluline 
mitte ainult selleks, et vältida 
kuritarvitamist kujutavate piltide ja videote 
levitamisega seotud taasohvristamist, vaid 
see on ka õigusrikkujatega seotud oluline 
ennetusvorm, sest juurdepääs laste 
seksuaalset kuritarvitamist kujutavale 
materjalile on sageli esimene samm 
füüsilise kuritarvitamise suunas, olenemata 
sellest, kas materjal kujutab tegelikku või 
lihtsalt realistlikku kuritarvitamist ja 
ärakasutamist. Jätkub selliste tehisintellekti 
rakenduste arendamine, mis suudavad luua 
realistlikke kujutisi, mida ei ole võimalik 
eristada tegelikest kujutistest, ning laste 
seksuaalset kuritarvitamist kujutavate nn 
süvavõltsingute (piltide ja videote) arv 
kasvab lähiaastatel eeldatavasti hüppeliselt. 
Lisaks ei ole kehtiva määratlusega 
täielikult hõlmatud selliste liit-, laiendatud 
ja virtuaalreaalsuse keskkondade 
väljatöötamine, kus kasutatakse avatari, 
sealhulgas sensoorset tagasisidet, nt selliste 
seadmete abil, mis võimaldavad tajuda 
puudutust. Sõnaselge viite lisamine 
„reproduktsioonidele ja esitustele“ peaks 
tagama, et laste seksuaalset kuritarvitamist 
kujutava materjali määratlus hõlmab neid 
ja tulevasi tehnoloogilisi lahendusi 
piisavalt tehnoloogianeutraalsel ja seega 
tulevikukindlal viisil.

(11) Uuringud on näidanud, et laste 
seksuaalset kuritarvitamist kujutava 
materjali leviku piiramine ei ole oluline 
mitte ainult selleks, et vältida 
kuritarvitamist kujutavate piltide ja videote 
levitamisega seotud taasohvristamist, vaid 
see on ka õigusrikkujatega seotud oluline 
ennetusvorm, sest juurdepääs laste 
seksuaalset kuritarvitamist kujutavale 
materjalile on sageli esimene samm 
füüsilise kuritarvitamise suunas, olenemata 
sellest, kas materjal kujutab tegelikku või 
lihtsalt realistlikku kuritarvitamist ja 
ärakasutamist. Jätkub selliste tehisintellekti 
rakenduste arendamine, mis suudavad luua 
realistlikke kujutisi, mida ei ole võimalik 
eristada tegelikest kujutistest, ning laste 
seksuaalset kuritarvitamist kujutavate, 
tehisintellekti loodud nn süvavõltsingute 
(piltide ja videote) arv kasvab lähiaastatel 
eeldatavasti hüppeliselt. Lisaks ei ole 
kehtiva määratlusega täielikult hõlmatud 
selliste liit-, laiendatud ja virtuaalreaalsuse 
keskkondade väljatöötamine, kus 
kasutatakse avatari, sealhulgas sensoorset 
tagasisidet, nt selliste seadmete abil, mis 
võimaldavad tajuda puudutust. Sõnaselge 
viite lisamine „reproduktsioonidele ja 
esitustele“ peaks tagama, et laste 
seksuaalset kuritarvitamist kujutava 
materjali määratlus hõlmab neid ja tulevasi 
tehnoloogilisi lahendusi piisavalt 
tehnoloogianeutraalsel ja seega 
tulevikukindlal viisil.

Or. en
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Muudatusettepanek 3

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 12

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(12) Laste seksuaalse kuritarvitamisega 
seotud süütegude ennetamiseks peaks laste 
seksuaalset kuritarvitamist kujutava 
materjali määratlus hõlmama nn pedofiili 
käsiraamatuid. Pedofiili käsiraamatutes 
antakse nõu selle kohta, kuidas leida lapsi, 
neid peibutada ja kuritarvitada ning kuidas 
hoiduda tuvastamisest ja kohtu alla 
sattumisest. Kuna selliste käsiraamatutega 
lõhutakse barjääri, mis ei lase õigusrikkujal 
tegutsema hakata, ja pakutakse vajalikku 
oskusteavet, aitavad need õigusrikkujaid 
tegudele õhutada ja toetavad seksuaalse 
kuritarvitamise toimepanemist. Pedofiili 
käsiraamatute levik veebis on juba 
sundinud mõningaid liikmesriike muutma 
oma kriminaalõigust ning kriminaliseerima 
sõnaselgelt selliste käsiraamatute omamise 
ja levitamise. Vähese ühtlustamise 
tagajärjel on kaitse tase ELis ebaühtlane.

(12) Laste seksuaalse kuritarvitamisega 
seotud süütegude ennetamiseks peaks laste 
seksuaalset kuritarvitamist kujutava 
materjali määratlus hõlmama juhendeid 
selle kohta, kuidas lapsi seksuaalselt 
kuritarvitada. Sellistes juhendites antakse 
nõu selle kohta, kuidas leida lapsi, neid 
peibutada ja kuritarvitada ning kuidas 
hoiduda tuvastamisest ja kohtu alla 
sattumisest. Kuna selliste käsiraamatutega 
lõhutakse barjääri, mis ei lase õigusrikkujal 
tegutsema hakata, ja pakutakse vajalikku 
oskusteavet, aitavad need õigusrikkujaid 
tegudele õhutada ja toetavad seksuaalse 
kuritarvitamise toimepanemist. Pedofiili 
käsiraamatute levik veebis on juba 
sundinud mõningaid liikmesriike muutma 
oma kriminaalõigust ning kriminaliseerima 
sõnaselgelt selliste käsiraamatute omamise 
ja levitamise. Vähese ühtlustamise 
tagajärjel on kaitse tase ELis ebaühtlane.

Or. en

Muudatusettepanek 4

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 22

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(22) Lapse ahvatlemine seksuaalsel 
eesmärgil on interneti kontekstis iseärane 
oht, sest Internet pakub kasutajatele 
ennenägematut anonüümsust, sest neil on 
võimalus varjata oma tegelikku isikut ja 
tundemärke, näiteks vanust. Viimase 
kümne aasta jooksul on info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogia kasutamine 
andnud süütegude toimepanijatele 

(Ei puuduta eestikeelset versiooni.)
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võimaluse saada lastega kontakti üha 
lihtsamalt, kusjuures suhtlus algab sageli 
sellega, et süüteo toimepanija ahvatleb 
lapse kompromiteerivasse olukorda, 
näiteks teeseldes, et on lapse eakaaslane, 
või pettes või meelitades last muul viisil. 
Kuna võimalused lastele juurde pääseda on 
suurenenud, on hakanud kiiresti levima 
sellised nähtused nagu seksuaalne 
väljapressimine (st ähvardatakse jagada 
ohvrit kujutavat intiimset materjali, et 
saada raha, laste seksuaalset kuritarvitamist 
kujutavat materjali või muud kasu), mis 
mõjutab nii seksuaalse enesemääramise 
east nooremaid lapsi kui ka sellesse ikka 
jõudnud lapsi. Viimastel aastatel on esile 
kerkinud palju organiseeritud kuritegelikke 
rühmitusi, kes tegelevad seksuaalse 
väljapressimisega ja on eeskätt sihikule 
võtnud teismelised poisid, mis on toonud 
kaasa mitu juhtumit, kus need lapsed on 
endalt elu võtnud. Seepärast on äärmisel 
oluline, et kõik need nähtused oleksid 
liikmesriikide õiguses asjakohaselt 
reguleeritud. Samal ajal tunnistavad 
liikmesriigid, kui oluline on võidelda lapse 
seksuaalsel eesmärgil ahvatlemisega ka 
väljaspool internetti, eelkõige siis, kui see 
ei toimu info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogia abil. 
Liikmesriike ergutatakse kriminaliseerima 
sellist tegevust, kus lapse ahvatlemine 
süüteo toimepanijaga kohtumiseks 
seksuaalsel eesmärgil toimub lapse 
juuresolekul või läheduses, nagu 
spetsiaalne ettevalmistus süüteoks, katse 
käesolevas direktiivis osutatud süütegusid 
toime panna, või kui selline tegevus on 
seksuaalse kuritarvitamise erivorm. 
Sõltumata sellest, milline õiguslik lahendus 
valitakse alaealiste off-line-ahvatlemise 
kriminaliseerimiseks, peaksid liikmesriigid 
tagama, et nad viivad selliste süütegude 
toimepanijate suhtes läbi 
kriminaalmenetluse.

Or. en
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Muudatusettepanek 5

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 24

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(24) Käesoleva direktiiviga ei 
reguleerita liikmesriikide poliitikat 
vastastikusel nõusolekul põhineva 
seksuaaltegevuse suhtes, mis võib hõlmata 
lapsi ja mida võib käsitada inimese arengu 
juurde kuuluva seksuaalsuse avastamisena, 
võttes arvesse erinevaid kultuurilisi ja 
õigustavasid ning laste ja teismeliste suhete 
loomise ja säilitamise uusi vorme, milleks 
muu hulgas kasutatakse info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogiat. 
Liikmesriigid, kes kasutavad käesolevas 
direktiivis osutatud võimalusi, teevad seda 
oma pädevuse raames. Täpsemalt peaks 
liikmesriikidel olema võimalik vabastada 
kriminaliseerimisest vastastikusel 
nõusolekul põhinev seksuaaltegevus, 
milles osalevad üksnes seksuaalse 
enesemääramise ikka jõudnud lapsed, 
samuti eakaaslaste vastastikusel nõusolekul 
põhinev seksuaaltegevus. Kõnealuse artikli 
muudatuste eesmärk on täpsustada erandi 
kohaldamisala, pidades silmas asjaolu, et 
mõned liikmesriigid näivad olevat 
tõlgendanud selle algset sõnastust liiga 
laialt (nt vabastades kriminaliseerimisest 
vastastikusel nõusolekul põhineva 
seksuaaltegevuse alaealise ja mis tahes 
vanuses täiskasvanu vahel, keda loetakse 
märkimisväärsest vanusevahest hoolimata 
„eakaaslasteks“).

(24) Käesoleva direktiiviga ei 
reguleerita liikmesriikide poliitikat 
vastastikusel nõusolekul põhineva 
seksuaaltegevuse suhtes, mis võib hõlmata 
lapsi ja mida võib käsitada inimese arengu 
juurde kuuluva seksuaalsuse avastamisena, 
võttes arvesse erinevaid kultuurilisi ja 
õigustavasid ning laste ja teismeliste suhete 
loomise ja säilitamise uusi vorme, milleks 
muu hulgas kasutatakse info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogiat. 
Liikmesriigid, kes kasutavad käesolevas 
direktiivis osutatud võimalusi, teevad seda 
oma pädevuse raames. Täpsemalt peaks 
liikmesriikidel olema võimalik vabastada 
kriminaliseerimisest vastastikusel 
nõusolekul põhinev seksuaaltegevus, 
milles osalevad üksnes seksuaalse 
enesemääramise ikka jõudnud lapsed, 
samuti eakaaslaste vastastikusel nõusolekul 
põhinev seksuaaltegevus. Kõnealuse artikli 
muudatuste eesmärk on täpsustada erandi 
kohaldamisala, pidades silmas asjaolu, et 
mõned liikmesriigid näivad olevat 
tõlgendanud selle algset sõnastust liiga 
laialt (nt vabastades kriminaliseerimisest 
vastastikusel nõusolekul põhineva 
seksuaaltegevuse alaealise ja mis tahes 
vanuses täiskasvanu vahel, keda loetakse 
märkimisväärsest vanusevahest hoolimata 
„eakaaslasteks“). Seksuaalse 
enesemääramise vanusepiiriga seotud 
sätteid ei tohiks tõlgendada viisil, mis 
piirab seksuaalse enesemääramise ikka 
jõudnud laste seksuaalse kuritarvitamise 
ja ärakasutamise kriminaliseerimist, kuna 
ükski laps ei saa seksuaalse 
kuritarvitamisega nõustuda.

Or. en
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Muudatusettepanek 6

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 25

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(25) Liikmesriigid peaksid oma 
siseriiklikus õiguses nägema ette 
raskendavad asjaolud kooskõlas nende 
õigussüsteemis raskendavaid asjaolusid 
reguleerivate eeskirjadega. Nad peaksid 
tagama, et kõnealused raskendavad 
asjaolud on kohtunikele kaalumiseks teada 
õigusrikkujatele karistuse määramisel, 
kuigi kohtunikud ei ole kohustatud 
kõnealuseid raskendavaid asjaolusid 
arvesse võtma. Raskendavaid asjaolusid ei 
peaks liikmesriikide õiguses ette nägema, 
kui see ei ole oluline, arvestades 
konkreetse süüteo laadi. Riigi tasandil 
tuleks hinnata käesolevas direktiivis 
ettenähtud eri raskendavate asjaolude 
olulisust eraldi iga käesolevas direktiivis 
osutatud süüteo puhul.

(25) Liikmesriigid peaksid oma 
siseriiklikus õiguses nägema ette 
raskendavad asjaolud kooskõlas nende 
õigussüsteemis raskendavaid asjaolusid 
reguleerivate eeskirjadega. Ohvri vanust 
tuleks võtta arvesse raskendava asjaoluna. 
Nad peaksid tagama, et kõnealused 
raskendavad asjaolud on kohtunikele 
kaalumiseks teada õigusrikkujatele 
karistuse määramisel, kuigi kohtunikud ei 
ole kohustatud kõnealuseid raskendavaid 
asjaolusid arvesse võtma. Raskendavaid 
asjaolusid ei peaks liikmesriikide õiguses 
ette nägema, kui see ei ole oluline, 
arvestades konkreetse süüteo laadi. Riigi 
tasandil tuleks hinnata käesolevas 
direktiivis ettenähtud eri raskendavate 
asjaolude olulisust eraldi iga käesolevas 
direktiivis osutatud süüteo puhul.

Or. en

Muudatusettepanek 7

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 36

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(36) Meetmeid lapsohvrite igakülgseks 
kaitsmiseks võetakse lapsohvrite huvides, 
arvestades hinnangut nende vajadustele. 
Laste tulemuslik kaitse nõuab kogu 
ühiskonda hõlmavat lähenemisviisi. Kõik 
asjaomased ametiasutused ja teenistused 
peaksid töötama üheskoos, et last kaitsta ja 
toetada nii, nagu on laste huvides parim, 
ning asetama lapse oma töö keskmesse. 
Barnahusi mudel, mille järgi luuakse 
lapsesõbralik keskkond, kus töötavad kõigi 

(36) Meetmeid lapsohvrite igakülgseks 
kaitsmiseks võetakse lapsohvrite huvides, 
arvestades hinnangut nende vajadustele. 
Laste tulemuslik kaitse nõuab kogu 
ühiskonda hõlmavat lähenemisviisi. Kõik 
asjaomased ametiasutused ja teenistused 
peaksid töötama üheskoos, et last kaitsta ja 
toetada nii, nagu on laste huvides parim, 
ning asetama lapse oma töö keskmesse. 
Barnahusi mudel, mille järgi luuakse 
lapsesõbralik keskkond, kus töötavad kõigi 
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asjaomaste valdkondade spetsialistid, on 
praegu kõige tänapäevasem näide 
lapsesõbralikust lähenemisviisist 
õiguskaitsele ja taasohvristamise 
vältimisele. Käesoleva direktiivi 
asjakohased sätted tuginevad selle mudeli 
põhimõtetele. Selle mudeli eesmärk on 
tagada, et kõigi laste puhul, kes on seotud 
laste kuritarvitamise või laste seksuaalse 
ärakasutamise uurimisega, viidaks läbi 
kvaliteetne hindamine lapsesõbralikus 
keskkonnas ning neile pakutaks asjakohast 
psühhosotsiaalset tuge ja 
lastekaitseteenuseid. Käesoleva direktiiviga 
püütakse tagada, et kõik liikmesriigid 
järgiksid neid põhimõtteid, kuigi selles ei 
nõuta, et liikmesriigid järgiksid Barnahusi 
mudelit kui sellist. Kui kriminaaluurimise 
toimetamiseks on vajalik lapse arstlik 
läbivaatus, näiteks selleks, et koguda 
tõendeid kuritarvitamise kohta, peaks see 
piirduma sellega, mis on rangelt vajalik, et 
last võimalikult vähe uuesti traumeerida. 
See nõue ei tohiks takistada muid arstlikke 
läbivaatusi, mis on vajalikud lapse 
heaoluks. Lapsohvritel peaks olema lihtne 
juurdepääs lapsesõbralikule 
õigusemõistmisele, õiguskaitsevahenditele 
ning meetmetele huvide konflikti 
lahendamiseks, kui lapse seksuaalne 
kuritarvitamine või ärakasutamine toimub 
perekonnas. Kui lapsele tuleks 
kriminaaluurimise või -menetluse käigus 
määrata eriesindaja, võib selleks olla ka 
juriidiline isik, institutsioon või asutus. 
Lisaks, kui lapsohvrid pöörduvad pädevate 
asutuste poole, tuleks neid kaitsta näiteks 
prostitutsiooni käsitlevates siseriiklikes 
õigusaktides sätestatud karistuste eest. Ka 
osalemine kriminaalmenetluses ei tohiks 
võimaluse korral lapsohvritele põhjustada 
lisatraumat vestluste tõttu või süüteo 
toimepanijaga silmsideme tõttu. Kõiki 
menetluses osalevaid asutusi tuleks 
koolitada lapsesõbraliku õigusemõistmise 
alal. Hea arusaam lastest ja laste 
reageerimisest traumaatilistele 
üleelamistele aitavad kindlustada 
kvaliteetse tunnistuste võtmise ning 

asjaomaste valdkondade spetsialistid, on 
praegu kõige tänapäevasem näide 
lapsesõbralikust lähenemisviisist 
õiguskaitsele ja taasohvristamise 
vältimisele. Käesoleva direktiivi 
asjakohased sätted tuginevad selle mudeli 
põhimõtetele. Selle mudeli eesmärk on 
tagada, et kõigi laste puhul, kes on seotud 
laste kuritarvitamise või laste seksuaalse 
ärakasutamise uurimisega, viidaks läbi 
kvaliteetne hindamine lapsesõbralikus 
keskkonnas ning neile pakutaks asjakohast 
psühhosotsiaalset tuge ja 
lastekaitseteenuseid. Käesoleva direktiiviga 
püütakse tagada, et kõik liikmesriigid 
järgiksid neid ohvritele suunatud 
põhimõtteid, kuigi selles ei nõuta, et 
liikmesriigid rakendaksid Barnahusi 
mudelit kui sellist. Kui kriminaaluurimise 
toimetamiseks on vajalik lapse arstlik 
läbivaatus, näiteks selleks, et koguda 
tõendeid kuritarvitamise kohta, peaks see 
piirduma sellega, mis on rangelt vajalik, et 
last võimalikult vähe uuesti traumeerida. 
See nõue ei tohiks takistada muid arstlikke 
läbivaatusi, mis on vajalikud lapse 
heaoluks. Lapsohvritel peaks olema lihtne 
juurdepääs lapsesõbralikule 
õigusemõistmisele, õiguskaitsevahenditele 
ning meetmetele huvide konflikti 
lahendamiseks, kui lapse seksuaalne 
kuritarvitamine või ärakasutamine toimub 
perekonnas. Kui lapsele tuleks 
kriminaaluurimise või -menetluse käigus 
määrata eriesindaja, võib selleks olla ka 
juriidiline isik, institutsioon või asutus. 
Lisaks, kui lapsohvrid pöörduvad pädevate 
asutuste poole, tuleks neid kaitsta näiteks 
prostitutsiooni käsitlevates siseriiklikes 
õigusaktides sätestatud karistuste eest. Ka 
osalemine kriminaalmenetluses ei tohiks 
võimaluse korral lapsohvritele põhjustada 
lisatraumat vestluste tõttu või süüteo 
toimepanijaga silmsideme tõttu. Kõiki 
menetluses osalevaid asutusi tuleks 
koolitada lapsesõbraliku õigusemõistmise 
alal. Hea arusaam lastest ja laste 
reageerimisest traumaatilistele 
üleelamistele aitavad kindlustada 
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vähendavad vajalike meetmete võtmisel 
lastele põhjustatavat stressi. Kui lapsohver 
osaleb kriminaalmenetluses, peaks kohus 
menetluse läbiviimisel võtma täielikult 
arvesse tema vanust ja küpsust ning 
tagama, et menetlus on lapse jaoks 
ligipääsetav ja arusaadav.

kvaliteetse tunnistuste võtmise ning 
vähendavad vajalike meetmete võtmisel 
lastele põhjustatavat stressi. Kui lapsohver 
osaleb kriminaalmenetluses, peaks kohus 
menetluse läbiviimisel võtma täielikult 
arvesse tema vanust ja küpsust ning 
tagama, et menetlus on lapse jaoks 
ligipääsetav ja arusaadav.

Or. en

Muudatusettepanek 8

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 40

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(40) Määrusega [.../.../EL, millega 
kehtestatakse eeskirjad laste seksuaalse 
väärkohtlemise ennetamiseks ja 
tõkestamiseks]16 loodud laste seksuaalse 
väärkohtlemise ennetamise ja tõkestamise 
ELi keskus (edaspidi „ELi keskus“) peaks 
toetama liikmesriikide pingutusi 
ennetustegevuse ja ohvritele abi pakkumise 
vallas käesolevast direktiivist tulenevate 
kohustuste täitmisel. Keskus peaks aitama 
kaasa heade tavade vahetamisele liidus ja 
mujal. ELi keskus peaks soodustama 
dialoogi kõigi asjaomaste sidusrühmade 
vahel, et aidata välja töötada tipptasemel 
ennetusprogramme. Lisaks, tehes koostööd 
liikmesriikidega ja panustades laste 
seksuaalset kuritarvitamist ja seksuaalset 
ärakasutamist käsitlevate andmete 
kogumise standardimisse liidus, peaks ELi 
keskus aitama toetada tõenduspõhist 
poliitikat nii ennetuse kui ka ohvrite 
abistamise valdkonnas. Liikmesriigid 
peaksid oma riigisisesest korraldusest 
lähtudes asjakohasel viisil ning võttes 
arvesse vajadust minimaalse struktuuri ja 
kindlaksmääratud ülesannete järele looma 
riiklikud asutused või samaväärsed 
üksused, mis suudaksid hinnata laste 
seksuaalse kuritarvitamise suundumusi, 

(40) Määrusega [.../.../EL, millega 
kehtestatakse eeskirjad laste seksuaalse 
väärkohtlemise ennetamiseks ja 
tõkestamiseks]16 loodud ELi 
lastekaitsekeskus (edaspidi „ELi keskus“) 
peaks toetama liikmesriikide pingutusi 
ennetustegevuse ja ohvritele abi pakkumise 
vallas käesolevast direktiivist tulenevate 
kohustuste täitmisel. Nende eeskirjade 
kehtestamine ja ELi keskuse loomine 
põhjendamatu viivituseta on äärmiselt 
oluline, et ühtlustada ja tõhustada 
mitmesuguseid jõupingutusi laste 
seksuaalse kuritarvitamise ennetamiseks 
ja tõkestamiseks kogu liidus. Keskus 
peaks aitama kaasa heade tavade 
vahetamisele liidus ja mujal. ELi keskus 
peaks soodustama dialoogi kõigi 
asjaomaste sidusrühmade vahel, et aidata 
välja töötada tipptasemel 
ennetusprogramme. Lisaks, tehes koostööd 
liikmesriikidega ja panustades laste 
seksuaalset kuritarvitamist ja seksuaalset 
ärakasutamist käsitlevate andmete 
kogumise standardimisse liidus, peaks ELi 
keskus aitama toetada tõenduspõhist 
poliitikat nii ennetuse kui ka ohvrite 
abistamise valdkonnas. Liikmesriigid 
peaksid oma riigisisesest korraldusest 
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koguda statistikat, mõõta laste seksuaalse 
kuritarvitamise ennetamise ja tõkestamise 
meetmete tulemusi ning anda kõnealustest 
suundumustest, statistikast ja tulemustest 
korrapäraselt aru. Need riiklikud asutused 
peaksid tegutsema riikliku kontaktpunktina 
ja rakendama oma töös integreerivat eri 
sidusrühmi ühendavat lähenemisviisi. 
Lisaks peaksid liikmesriigid looma 
riiklikul tasandil vajalikud mehhanismid, et 
tagada tulemuslik koordineerimine ja 
koostöö kõigi asjaomaste avaliku ja 
erasektori osalejate vahel, kui töötatakse 
välja ja rakendatakse meetmeid, et 
ennetada ja tõkestada laste seksuaalset 
kuritarvitamist ja laste seksuaalset 
ärakasutamist nii internetis kui ka 
väljaspool seda, ning hõlbustada koostööd 
ELi keskuse ja komisjoniga.

lähtudes asjakohasel viisil ning võttes 
arvesse vajadust minimaalse struktuuri ja 
kindlaksmääratud ülesannete järele looma 
riiklikud asutused või samaväärsed 
üksused, mis suudaksid hinnata laste 
seksuaalse kuritarvitamise suundumusi, 
koguda statistikat, mõõta laste seksuaalse 
kuritarvitamise ennetamise ja tõkestamise 
meetmete tulemusi ning anda kõnealustest 
suundumustest, statistikast ja tulemustest 
korrapäraselt aru. Need riiklikud asutused 
peaksid tegutsema riikliku kontaktpunktina 
ja rakendama oma töös integreerivat eri 
sidusrühmi ühendavat lähenemisviisi. 
Lisaks peaksid liikmesriigid looma 
riiklikul tasandil vajalikud mehhanismid, et 
tagada tulemuslik koordineerimine ja 
koostöö kõigi asjaomaste avaliku ja 
erasektori osalejate vahel, kui töötatakse 
välja ja rakendatakse meetmeid, et 
ennetada ja tõkestada laste seksuaalset 
kuritarvitamist ja laste seksuaalset 
ärakasutamist nii internetis kui ka 
väljaspool seda, ning hõlbustada koostööd 
ELi keskuse ja komisjoniga.

__________________ __________________
16 COM (2022) 209, 11.5.2022. 16 COM (2022) 209, 11.5.2022.

Or. en

Muudatusettepanek 9

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 40 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(40a) On oluline, et liikmesriigid looksid 
valdkondadevahelisi struktuure, et 
integreerida õiguskaitseasutuste, 
lastekaitseasutuste, tervishoiutöötajate, 
haridustöötajate ja vaimse tervise 
spetsialistide eksperditeadmised. Need 
struktuurid peaksid olema kohandatud 
internetis ärakasutamise keerukusega 
tegelemiseks ning peaksid hõlmama kiiret 
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ja koordineeritud reageerimist 
õigusrikkujate tuvastamiseks, uurimiseks 
ja vastutusele võtmiseks, kaitstes samal 
ajal ohvrite heaolu. Neid struktuure, mis 
peaksid põhinema Barnahusi mudelil, 
peaks toetama töötajate ulatuslik koolitus, 
haridus ja kutsealane areng ning need 
peaksid hõlbustama füüsiliste 
tugikeskuste loomist. Need peaksid 
võimaldama ohvritel saada ravi ja osaleda 
kriminaalmenetluses sama katuse all ilma 
uuesti traumeerimise ohuta. Kõnealused 
struktuurid on nende tervikliku, 
lapsekeskse ja valdkondadevahelise 
olemuse tõttu kõige tõhusam 
lähenemisviis kuritarvitamise lapsohvrite 
toetamiseks. Barnahusi mudeli 
standardite edendamine on oluline 
lapsohvrite heaolu ja õiguste tagamiseks. 
Selleks et tagada parem teatamine, tuleks 
liikmesriike julgustada 
teatamismehhanisme mitmekesistama, 
võttes arvesse kuritegude mitmekesiseid ja 
arenevaid ilminguid ning lapse vajadusi 
ja erilist haavatavust.

Or. en

Muudatusettepanek 10

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Põhjendus 43 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(43a) Liikmesriigid peaksid tagama, et 
õiguskaitseasutused uurivad 
põhjendamatu viivituseta katseid lapsi 
seksuaalsel eesmärgil ahvatleda ning et 
selliste ahvatlemiskatsete lapsohvrid 
suunatakse abi ja kaitse saamiseks 
tõhusalt asjaomaste abiteenuste juurde.

Or. en



PE761.022v01-00 16/36 PR\1301224ET.docx

ET

Muudatusettepanek 11

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 3 – lõige 4 – lõik 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Esimeses lõigus osutatud teo eest 
määratakse karistus, mille 
maksimummäär on vähemalt kaheksa-
aastane vangistus, kui laps on jõudnud 
seksuaalse enesemääramise ikka ja 
a) ei nõustu teoga eakaaslasega või
b) teda sunnitakse osalema 
seksuaaltegevuses isikuga, kes ei ole 
eakaaslane.

Or. en

Muudatusettepanek 12

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 3 – lõige 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

8. Kui laps on jõudnud seksuaalse 
enesemääramise ikka ja ei nõustu teoga, 
siis määratakse lõikes 7 sätestatud tegude 
eest karistus, mille maksimummäär on 
vähemalt kümneaastane vangistus.

8. Kui laps on jõudnud seksuaalse 
enesemääramise ikka ja ei nõustu teoga, 
siis määratakse lõikes 7 sätestatud tegude 
eest karistus, mille maksimummäär on 
vähemalt 12-aastane vangistus.

Or. en

Muudatusettepanek 13

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 3 – lõige 9 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

9. Lõike 8 kohaldamisel tagavad 
liikmesriigid, et:

9. Lõigete 4 ja 8 kohaldamisel 
tagavad liikmesriigid, et:
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Or. en

Muudatusettepanek 14

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 5 – lõige 8 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

8. Liikmesriigid tagavad, et luba, mis 
on antud laste seksuaalse kuritarvitamise 
vastu avalikes huvides võitlevale 
organisatsioonile, millele on osutatud 
lõikes 7, võimaldab mõningaid või kõiki 
järgmisi tegevusi:

8. Liikmesriigid loovad 
õigusraamistiku laste seksuaalse 
kuritarvitamise vastu avalikes huvides 
võitlevatele organisatsioonidele, millele on 
osutatud lõikes 7, et ühtlustada nende rolli 
ja pädevusi ning tagada, et nendele 
organisatsioonidele antud luba võimaldab 
kõiki järgmisi tegevusi:

Or. en

Muudatusettepanek 15

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 5 – lõige 8 – punkt d a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

da) teha teatamis- ja 
kõrvaldamismenetlustes otse koostööd 
riiklike teenuseosutajatega vastutava 
liikmesriigi õiguskaitseasutuse 
nõusolekul.

Or. en

Muudatusettepanek 16

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 6 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) artikli 3 lõikes 4, 5, 6 või 7 või 
artikli 5 lõikes 6 osutatud süüteo 

a) artikli 3 lõikes 4, 5, 6 või 7, artiklis 
4 või artikli 5 lõikes 6 osutatud süüteo 
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toimepaneku eesmärgil info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogia kaudu 
ettepaneku tegemise eest kohtuda 
lapsega internetis või väljaspool internetti, 
kui kõnealusele ettepanekule järgnes 
konkreetne tegu, mis viis sellise 
kohtumiseni, määratakse karistus, mille 
maksimummäär on vähemalt üheaastane 
vangistus;

toimepaneku eesmärgil info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogia kaudu 
ettepaneku tegemise eest kohtuda 
lapsega internetis või väljaspool internetti, 
kui kõnealusele ettepanekule järgnes 
konkreetne tegu, mis viis sellise 
kohtumiseni, määratakse karistus, mille 
maksimummäär on vähemalt üheaastane 
vangistus;

Or. en

Muudatusettepanek 17

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 6 – lõige 3 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Liikmesriigid võtavad vajalikud meetmed 
tagamaks, et täiskasvanu poolt artikli 4 
lõigetes 2 ja 5 osutatud süüteo 
toimepaneku eesmärgil info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogia kaudu 
tehtud katse eest panna laps osalema laste 
seksuaalset kuritarvitamist sisaldavas 
etteastes või teda prostitutsioonis ära 
kasutada määratakse karistus, mille 
maksimummäär on vähemalt kuuekuuline 
vangistus.

Liikmesriigid võtavad vajalikud meetmed 
tagamaks, et täiskasvanu poolt artikli 4 
lõigetes 2 ja 5 osutatud süüteo 
toimepaneku eesmärgil info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogia kaudu 
tehtud katse eest panna laps osalema laste 
seksuaalset kuritarvitamist sisaldavas 
etteastes või teda seksuaalselt ära kasutada 
määratakse karistus, mille maksimummäär 
on vähemalt kuuekuuline vangistus.

Or. en

Muudatusettepanek 18

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 7 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Seksuaalsele kuritarvitamisele 
ahvatlemine

Seksuaalse kuritarvitamise või 
ärakasutamise toimepanemisele 
ahvatlemine

Or. en
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Muudatusettepanek 19

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 10 – lõige 5 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Lõigete 1–4 tähenduses loetakse, et 
seksuaalse enesemääramise ikka jõudnud 
laps on andnud tegevuseks nõusoleku 
üksnes juhul, kui nõusolek anti 
vabatahtlikult, lapse vaba tahte tulemusena 
hinnatuna kaasnevate asjaolude kontekstis.

Lõigete 1–4 tähenduses loetakse, et 
seksuaalse enesemääramise ikka jõudnud 
laps on andnud tegevuseks nõusoleku 
üksnes juhul, kui nõusolek anti 
vabatahtlikult, lapse vaba tahte tulemusena 
hinnatuna kaasnevate asjaolude kontekstis. 
Seksuaalse enesemääramise ikka jõudnud 
last ei loeta nõusoleku andnuks, kui laps 
ei saanud oma vaba tahet kujundada 
artikli 3 lõikes 5 osutatud asjaolude tõttu 
või muude asjaolude tõttu, sealhulgas 
tulenevalt lapse füüsilisest või vaimsest 
seisundist, näiteks sellest, et ta on 
teadvusetu, joobes, kangestunud olekus, 
või tulenevalt haigusest või 
kehavigastusest.

Or. en

Muudatusettepanek 20

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 10 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Intiimse pildi või video jagamist 
vastastikusel nõusolekul ei saa tõlgendada 
nõusolekuna sama pildi või video edasiseks 
jagamiseks või levitamiseks.

6. Intiimse pildi või video või sarnase 
materjali jagamist vastastikusel nõusolekul 
ei saa tõlgendada nõusolekuna sama pildi 
või video või sarnase materjali edasiseks 
jagamiseks või levitamiseks, sealhulgas 
manipuleeritud või muudetud versioonis. 

Or. en
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Muudatusettepanek 21

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 11 – lõik 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) süütegu pandi toime lapse suhtes, 
kes oli eriti kaitsetus olukorras, näiteks 
vaimse või füüsilise puudega laps või 
sõltuvussuhtes laps, või lapse füüsilise või 
vaimse teovõimetuse tõttu;

a) süütegu pandi toime lapse suhtes, 
kes oli eriti kaitsetus olukorras, näiteks 
väikelaps, vaimse või füüsilise puudega 
laps või sõltuvussuhtes laps, või lapse 
füüsilise või vaimse teovõimetuse tõttu;

Or. en

Muudatusettepanek 22

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 11 – lõik 1 – punkt j a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ja) süüteo motiiviks oli üks või mitu 
Euroopa Liidu põhiõiguste harta artikliga 
21 kaitstud põhjust ning selle tagajärjeks 
oli kas otsene või kaudne 
diskrimineerimine, mis on liidu õigusega 
vastuolus.

Or. en

Muudatusettepanek 23

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 12 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Liikmesriigid võtavad vajalikud 
meetmed tagamaks, et kui tööandja värbab 
isiku selliseks kutsetegevuseks või 
korraldatud vabatahtlikuks tegevuseks, mis 
eeldab otseseid ja korrapäraseid kontakte 
lastega, ja kui laste seksuaalse 
kuritarvitamise vastu avalikes huvides 

2. Liikmesriigid võtavad vajalikud 
meetmed tagamaks, et kui tööandja värbab 
isiku selliseks kutsetegevuseks või 
korraldatud vabatahtlikuks tegevuseks, mis 
eeldab otseseid ja korrapäraseid kontakte 
lastega, ja kui laste seksuaalse 
kuritarvitamise vastu avalikes huvides 



PR\1301224ET.docx 21/36 PE761.022v01-00

ET

võitlev organisatsioon võtab tööle 
töötajaid, on tal kohustus nõuda teavet 
kooskõlas siseriikliku õigusega ja mis tahes 
sobival viisil, nagu otsene juurdepääs 
teabele kas taotluse esitamise või 
asjaomase isiku kaudu, artiklites 3–9 
osutatud süütegude eest süüdimõistva 
kohtuotsuse olemasolu kohta, mis on 
kantud karistusregistrisse, või 
süüdimõistmisest tuleneva õiguste 
äravõtmise kohta seoses tegevusega, mis 
eeldab otseseid ja korrapäraseid kontakte 
lastega.

võitlev organisatsioon võtab tööle 
töötajaid, konsultante ja vabatahtlikke, on 
tal kohustus nõuda teavet kooskõlas 
siseriikliku õigusega ja mis tahes sobival 
viisil, nagu otsene juurdepääs teabele kas 
taotluse esitamise või asjaomase isiku 
kaudu, artiklites 3–9 osutatud süütegude 
eest süüdimõistva kohtuotsuse olemasolu 
kohta, mis on kantud karistusregistrisse, 
või süüdimõistmisest tuleneva õiguste 
äravõtmise kohta seoses tegevusega, mis 
eeldab otseseid ja korrapäraseid kontakte 
lastega.

Or. en

Muudatusettepanek 24

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 14 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Juriidilise isiku suhtes kohaldatavad 
karistused

(Ei puuduta eestikeelset versiooni.)

Or. en

Muudatusettepanek 25

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 14 – lõige 1 – punkt f a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

fa) toimepandud kuritegu ja määratud 
karistusi või meetmeid käsitleva 
kohtuotsuse täielik või osaline 
avaldamine, kui selleks on avalik huvi, 
ilma et see piiraks eraelu puutumatust ja 
isikuandmete kaitset käsitlevate normide 
kohaldamist.

Or. en
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Muudatusettepanek 26

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 14 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Liikmesriigid võtavad vajalikud 
meetmed tagamaks, et artikli 13 kohaselt 
vastutusele võetud juriidilistele isikutele on 
selliste süütegude eest, mille korral 
määratakse füüsilisele isikule karistus, 
mille maksimummäär on vähemalt 
kaheaastane vangistus, võimalik määrata 
trahv, mille ülemmäär on vähemalt 1 % 
asjaomase juriidilise isiku ülemaailmsest 
kogukäibest trahvi määramise otsusele 
eelnenud majandusaastal.

2. Liikmesriigid võtavad vajalikud 
meetmed tagamaks, et artikli 13 kohaselt 
vastutusele võetud juriidilistele isikutele on 
selliste süütegude eest, mille korral 
määratakse füüsilisele isikule karistus, 
mille maksimummäär on vähemalt 
kaheaastane vangistus, võimalik määrata 
trahv, mille ülemmäär on vähemalt 1 % 
asjaomase juriidilise isiku ülemaailmsest 
kogukäibest süüteo toimepanemisele 
eelnenud majandusaastal või trahvi 
määramise otsusele eelnenud 
majandusaastal või 8 000 000 eurole 
vastav summa.

Or. en

Muudatusettepanek 27

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 14 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Liikmesriigid võtavad vajalikud 
meetmed tagamaks, et artikli 13 kohaselt 
vastutusele võetud juriidilistele isikutele on 
selliste süütegude eest, mille korral 
määratakse füüsilisele isikule karistus, 
mille maksimummäär on vähemalt 
kolmeaastane vangistus, võimalik määrata 
trahv, mille ülemmäär on vähemalt 5 % 
asjaomase juriidilise isiku ülemaailmsest 
kogukäibest trahvi määramise otsusele 
eelnenud majandusaastal.

3. Liikmesriigid võtavad vajalikud 
meetmed tagamaks, et artikli 13 kohaselt 
vastutusele võetud juriidilistele isikutele on 
selliste süütegude eest, mille korral 
määratakse füüsilisele isikule karistus, 
mille maksimummäär on vähemalt 
kolmeaastane vangistus, võimalik määrata 
trahv, mille ülemmäär on vähemalt 5 % 
asjaomase juriidilise isiku ülemaailmsest 
kogukäibest süüteo toimepanemisele 
eelnenud majandusaastal või trahvi 
määramise otsusele eelnenud 
majandusaastal või 40 000 000 eurole 
vastav summa.
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Or. en

Muudatusettepanek 28

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 14 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3a. Liikmesriigid võivad kehtestada 
normid juhtudeks, kui trahvisummat ei 
ole võimalik kindlaks määrata juriidilise 
isiku ülemaailmse kogukäibe alusel 
süüteo toimepanemisele eelnenud 
majandusaastal või trahvi määramise 
otsuse tegemisele eelnenud 
majandusaastal.

Or. en

Muudatusettepanek 29

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 16 – lõige 2 – lõik 2 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) vähemalt 20 aastat alates ohvri 
täisealiseks saamise kuupäevast selliste 
süütegude eest, mille eest määratava 
karistuse maksimummäär on käesoleva 
direktiivi kohaselt vähemalt kolmeaastane 
vangistus;

a) vähemalt 30 aastat alates ohvri 
täisealiseks saamise kuupäevast selliste 
süütegude eest, mille eest määratava 
karistuse maksimummäär on käesoleva 
direktiivi kohaselt vähemalt kolmeaastane 
vangistus;

Or. en

Muudatusettepanek 30

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 16 – lõige 2 – lõik 2 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) vähemalt 25 aastat alates ohvri b) vähemalt 35 aastat alates ohvri 
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täisealiseks saamise kuupäevast selliste 
süütegude eest, mille eest määratava 
karistuse maksimummäär on käesoleva 
direktiivi kohaselt vähemalt viieaastane 
vangistus;

täisealiseks saamise kuupäevast selliste 
süütegude eest, mille eest määratava 
karistuse maksimummäär on käesoleva 
direktiivi kohaselt vähemalt viieaastane 
vangistus;

Or. en

Muudatusettepanek 31

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 16 – lõige 2 – lõik 2 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) vähemalt 30 aastat alates ohvri 
täisealiseks saamise kuupäevast selliste 
süütegude eest, mille eest määratava 
karistuse maksimummäär on käesoleva 
direktiivi kohaselt vähemalt kaheksa-
aastane vangistus.

c) vähemalt 40 aastat alates ohvri 
täisealiseks saamise kuupäevast selliste 
süütegude eest, mille eest määratava 
karistuse maksimummäär on käesoleva 
direktiivi kohaselt vähemalt kaheksa-
aastane vangistus.

Or. en

Muudatusettepanek 32

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 16 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Liikmesriigid tagavad, et isikutel, 
üksustel ja talitustel, kes uurivad artiklites 
3–9 osutatud süütegusid ja esitavad nende 
eest süüdistusi, on piisavalt töötajaid, 
teadmisi ja tõhusaid uurimisvahendeid, et 
selliseid süütegusid, sealhulgas info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogia abil toime 
pandud süütegusid tulemuslikult uurida ja 
nende eest süüdistusi esitada, kooskõlas 
kohaldatavate liidu ja siseriiklike 
õigusnormidega. Vajaduse korral kuuluvad 
nende vahendite hulka spetsiaalsed 
uurimisvahendid, näiteks vahendid, mida 
kasutatakse organiseeritud kuritegevuse või 

4. Liikmesriigid tagavad, et isikutel, 
üksustel ja talitustel, kes uurivad artiklites 
3–9 osutatud süütegusid ja esitavad nende 
eest süüdistusi, on piisavalt töötajaid, 
teadmisi ja vahendeid, et selliseid 
süütegusid, sealhulgas info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogia abil toime 
pandud süütegusid tulemuslikult uurida ja 
nende eest süüdistusi esitada, kooskõlas 
kohaldatavate liidu ja siseriiklike 
õigusnormidega. Vajaduse korral kuuluvad 
nende vahendite hulka spetsiaalsed 
uurimisvahendid, näiteks vahendid, mida 
kasutatakse organiseeritud kuritegevuse või 
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muude raskete kuritegude tõkestamiseks, 
sealhulgas võimalus viia läbi varjatud 
uurimisi.

muude raskete kuritegude tõkestamiseks, 
sealhulgas võimalus viia läbi varjatud 
uurimisi, nn meepurkide kasutamine, side 
pealtkuulamine, varjatud jälgimine, 
sealhulgas elektrooniline jälgimine ja 
pangakontode jälgimine või muu 
finantsuurimine.

Or. en

Muudatusettepanek 33

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 17 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Liikmesriigid tagavad, et vähemalt 
lastekaitse-, haridus-, lastehoiu- ja 
tervishoiusektoris töötavatel spetsialistidel, 
kes lastega tihedalt kokku puutuvad, on 
kohustus teatada pädevatele asutustele, kui 
neil on piisavalt alust arvata, et toime on 
pandud või tõenäoliselt pannakse toime 
käesoleva direktiivi alusel karistatav 
süütegu.

3. Liikmesriigid tagavad, et vähemalt 
lastekaitse-, haridus-, lastehoiu- ja 
tervishoiusektoris töötavatel spetsialistidel 
ja vabatahtlikel, kes lastega tihedalt kokku 
puutuvad, on kohustus teatada pädevatele 
asutustele, kui neil on piisavalt alust arvata, 
et toime on pandud või tõenäoliselt 
pannakse toime käesoleva direktiivi alusel 
karistatav süütegu.

Or. en

Muudatusettepanek 34

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 17 – lõige 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4a. Liikmesriigid tagavad 
juurdepääsetavate, nähtavate, selgete, 
kasutajasõbralike ja sootundlike 
teatamismehhanismide olemasolu 
kooskõlas Barnahusi 
kvaliteedistandarditega. Liikmesriigid 
tagavad, et kõnealused 
teatamismehhanismid on varustatud 
piisavate vahenditega, sealhulgas 
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rahaliste vahendite ja töötajatega.

Or. en

Muudatusettepanek 35

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 18 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Liikmesriigid tagavad, et lõikes 1 
osutatud teatamiskord on turvaline, 
konfidentsiaalne ning kavandatud 
lapsesõbralikul viisil ja lapsesõbralikus 
keeles vastavalt laste vanusele ja 
küpsusele. Liikmesriigid tagavad, et 
kuriteost teatamine ei sõltu vanemate 
nõusolekust.

2. Liikmesriigid tagavad, et lõikes 1 
osutatud teatamiskord on turvaline, 
konfidentsiaalne ning kavandatud 
lapsesõbralikul viisil ja lapsesõbralikus 
keeles vastavalt laste vanusele ja 
küpsusele. Liikmesriigid tagavad, et 
kuriteost teatamine ei sõltu vanemate 
nõusolekust ning antakse asjakohast 
teavet teatamiskorra ja abiteenuste kohta.

Or. en

Muudatusettepanek 36

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 18 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2a. Liikmesriigid loovad laste 
seksuaalse kuritarvitamise probleemiga 
tegelemiseks eakohased valdkonnaülesed 
asutustevahelised struktuurid, sealhulgas 
juhul, kui seda kuritarvitamist hõlbustab 
info- ja kommunikatsioonitehnoloogia.
Liikmesriigid soodustavad ja toetavad, 
sealhulgas rahaliselt, muid 
teatamismehhanisme, eriti:
a) spetsiaalsete abitelefonide ja 
vihjeliinide, sealhulgas, kuid mitte ainult, 
kadunud laste jaoks numbri 116 000 
väljatöötamist;
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b) veebiplatvormide poolt heaoluametnike 
määramist, kes on spetsiaalselt koolitatud 
laste seksuaalse kuritarvitamise ja 
ärakasutamise kahtluste vastuvõtmiseks, 
hindamiseks ja nendest teatamiseks.
Liikmesriigid tagavad, et teises lõigus 
osutatud teavitamissüsteemid 
integreeritakse täielikult riiklikesse 
lastekaitsesüsteemidesse ja et need on 
varustatud piisavate vahenditega, 
sealhulgas rahaliste vahendite ja 
töötajatega.

Or. en

Muudatusettepanek 37

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 19 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Kui artiklites 3–9 osutatud kuritegu 
kuulub rohkem kui ühe liikmesriigi 
jurisdiktsiooni, teevad need liikmesriigid 
koostööd, et määrata kindlaks, milline 
liikmesriik viib läbi kriminaalmenetluse. 
Asjakohasel juhul saadetakse juhtum 
kooskõlas raamotsuse 2009/948/JSK 
artikliga 12 lahendamiseks Eurojustile.

6. Kui artiklites 3–9 osutatud kuritegu 
kuulub rohkem kui ühe liikmesriigi 
jurisdiktsiooni, teevad need liikmesriigid 
koostööd, et määrata kindlaks, milline 
liikmesriik viib läbi kriminaalmenetluse. 
Asjakohasel juhul saadetakse juhtum 
kooskõlas raamotsuse 2009/948/JSK 
artikliga 12 lahendamiseks Eurojustile ja 
teavitatakse kõiki pädevaid riiklikke 
asutusi, et hõlbustada piiriülest koostööd.

Or. en

Muudatusettepanek 38

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 19 – lõige 6 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6a. Liikmesriigid tagavad vajaduse 
korral tõhusa koostöö Eurojusti ja 
Europoliga laste seksuaalse 
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kuritarvitamise süütegudega seotud 
kriminaalmenetlustes ja selliste 
menetluste üleandmisel, eriti mitut 
liikmesriiki hõlmavatel juhtudel. 
Kõnealune koostöö hõlbustab piiriülest 
teabevahetust, ühiseid uurimisi ja abi 
süüdistuse esitamise püüdlustes.

Or. en

Muudatusettepanek 39

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 21 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Ohvritele antakse koordineeritud, 
eakohast arstiabi, emotsionaalset, 
psühhosotsiaalset, psühholoogilist ja 
haridusalast abi ning muud asjakohast abi, 
mis on kohandatud eelkõige seksuaalse 
kuritarvitamise olukordadele.

2. Ohvritele antakse igakülgset, 
spetsialiseeritud, koordineeritud, eakohast 
arstiabi, sootundlikku, emotsionaalset, 
psühhosotsiaalset, psühholoogilist ja 
haridusalast abi ning muud asjakohast abi, 
mis on kohandatud eelkõige seksuaalse 
kuritarvitamise olukordadele.

Or. en

Muudatusettepanek 40

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 23 – lõige 3 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) vähemalt 20 aastat alates ohvri 
täisealiseks saamise kuupäevast selliste 
süütegude eest, mille eest määratava 
karistuse maksimummäär on käesoleva 
direktiivi kohaselt vähemalt kolmeaastane 
vangistus;

a) vähemalt 30 aastat alates ohvri 
täisealiseks saamise kuupäevast selliste 
süütegude eest, mille eest määratava 
karistuse maksimummäär on käesoleva 
direktiivi kohaselt vähemalt kolmeaastane 
vangistus;

Or. en
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Muudatusettepanek 41

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 23 – lõige 3 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) vähemalt 25 aastat alates ohvri 
täisealiseks saamise kuupäevast selliste 
süütegude eest, mille eest määratava 
karistuse maksimummäär on käesoleva 
direktiivi kohaselt vähemalt viieaastane 
vangistus;

b) vähemalt 35 aastat alates ohvri 
täisealiseks saamise kuupäevast selliste 
süütegude eest, mille eest määratava 
karistuse maksimummäär on käesoleva 
direktiivi kohaselt vähemalt viieaastane 
vangistus;

Or. en

Muudatusettepanek 42

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 23 – lõige 3 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) vähemalt 30 aastat alates ohvri 
täisealiseks saamise kuupäevast selliste 
süütegude eest, mille eest määratava 
karistuse maksimummäär on käesoleva 
direktiivi kohaselt vähemalt kaheksa-
aastane vangistus.

c) vähemalt 40 aastat alates ohvri 
täisealiseks saamise kuupäevast selliste 
süütegude eest, mille eest määratava 
karistuse maksimummäär on käesoleva 
direktiivi kohaselt vähemalt kaheksa-
aastane vangistus.

Or. en

Muudatusettepanek 43

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 28 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Selleks et pärssida ja vähendada 
laste seksuaalse ärakasutamise kõikide 
vormide aluseks olevat nõudlust, võtavad 
liikmesriigid asjakohased meetmed, näiteks 
haridus- ja koolitusmeetmed, teavitus- ja 
teadlikkuse suurendamise kampaaniad, 

1. Selleks et pärssida ja vähendada 
laste seksuaalse ärakasutamise kõikide 
vormide aluseks olevat nõudlust, võtavad 
liikmesriigid asjakohased meetmed, näiteks 
haridus- ja koolitusmeetmed, teavitus- ja 
teadlikkuse suurendamise kampaaniad, 
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mille raames selgitatakse laste seksuaalse 
kuritarvitamise ja ärakasutamise 
elukestvaid tagajärgi ja selle 
ebaseaduslikkust, ning sellistele isikutele, 
kes usuvad, et nad võivad toime panna 
mõne laste seksuaalse kuritarvitamisega 
seotud süüteo, tagatud võimalus osaleda 
spetsiaalsetes tõhusates 
sekkumisprogrammides või -meetmetes.

mille raames selgitatakse laste seksuaalse 
kuritarvitamise ja ärakasutamise 
elukestvaid tagajärgi ja selle 
ebaseaduslikkust, ning sellistele isikutele, 
kes usuvad, et nad võivad toime panna 
mõne laste seksuaalse kuritarvitamisega 
seotud süüteo, tagatud võimalus osaleda 
spetsiaalsetes tõhusates 
sekkumisprogrammides või -meetmetes. 
Liikmesriigid töötavad välja 
kommunikatsioonistrateegia ning 
edendavad dialoogi ja koostööd 
kodanikuühiskonna organisatsioonide, 
vihjeliinide, abitelefonide, ametiasutuste 
ja asjaomaste infoühiskonna teenustega.

Or. en

Muudatusettepanek 44

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 28 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Liikmesriigid võtavad teadlikkuse 
suurendamise ja laste seksuaalse 
kuritarvitamise või seksuaalse 
ärakasutamise ohvriks langemise ohu 
vähendamise eesmärgil asjakohased 
meetmed, sealhulgas interneti vahendusel, 
nagu näiteks teavitus- ja teadlikkuse 
suurendamise kampaaniad ning teadus- , 
haridus- ja koolitusprogrammid või -
materjal, mida vajaduse korral 
korraldatakse või koostatakse koostöös 
asjaomaste kodanikuühiskonna 
organisatsioonidega ja teiste 
sidusrühmadega.

2. Liikmesriigid võtavad teadlikkuse 
suurendamise ja laste seksuaalse 
kuritarvitamise või seksuaalse 
ärakasutamise ohvriks langemise ohu 
vähendamise eesmärgil asjakohased 
meetmed, sealhulgas interneti vahendusel, 
nagu näiteks teavitus- ja teadlikkuse 
suurendamise kampaaniad ning teadus-, 
haridus- ja koolitusprogrammid või -
materjal, sealhulgas seksuaalhariduse või 
turvaliste internetitavade kohta, mida 
vajaduse korral korraldatakse või 
koostatakse koostöös asjaomaste 
kodanikuühiskonna organisatsioonidega ja 
teiste sidusrühmadega.

Or. en
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Muudatusettepanek 45

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 28 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Liikmesriigid edendavad 
korrapäraste koolituste korraldamist , muu 
hulgas ka lapsesõbraliku õigusemõistmise 
vallas, spetsialistidele, kohtunikele ja 
ametnikele, näiteks lastekaitsetöötajatele, 
juristidele, õpetajatele ja haridustöötajatele, 
kohtunikele, kes tegelevad 
perekonnaasjadega, ning tegevteenistuses 
politseinikele, kes võivad kokku puutuda 
seksuaalse kuritarvitamise või 
ärakasutamise lapsohvritega, et nad 
suudaksid tuvastada seksuaalse 
kuritarvitamise või ärakasutamise 
lapsohvreid ja potentsiaalseid lapsohvreid 
ning nendega tegeleda.

3. Liikmesriigid edendavad 
korrapäraste koolituste korraldamist, muu 
hulgas ka lapsesõbraliku õigusemõistmise 
vallas, spetsialistidele, kohtunikele ja 
ametnikele, näiteks lastekaitsetöötajatele, 
juristidele, õpetajatele, 
lapsehoiutöötajatele, tervishoiutöötajatele, 
haridustöötajatele, kohtunikele, kes 
tegelevad perekonnaasjadega, ning 
tegevteenistuses politseinikele, kes võivad 
kokku puutuda seksuaalse kuritarvitamise 
või ärakasutamise lapsohvritega, et nad 
suudaksid tuvastada seksuaalse 
kuritarvitamise või ärakasutamise 
lapsohvreid ja potentsiaalseid lapsohvreid 
ning nendega tegeleda.

Or. en

Muudatusettepanek 46

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 28 – lõige 4 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Liikmesriigid võtavad asjakohased 
meetmed, et parandada laste seksuaalse 
kuritarvitamise ennetamist kogukonnas, 
sealhulgas koolides, haiglates, 
sotsiaalhoolekandeasutustes, 
spordiklubides ja usukogukondades.

Liikmesriigid võtavad asjakohased 
meetmed, et parandada laste seksuaalse 
kuritarvitamise ennetamist kogukonnas, 
sealhulgas koolides, haiglates, 
sotsiaalhoolekandeasutustes, 
lastesõimedes, spordiklubides ja 
usukogukondades, et anda lastele ja 
täiskasvanutele, sealhulgas vanematele ja 
haridustöötajatele piisavad oskused 
võimaliku pahatahtliku käitumise 
tuvastamiseks internetis.

Or. en
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Muudatusettepanek 47

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 28 – lõige 4 – lõik 2 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) sellistes kohtades töötavatele 
inimestele mõeldud koolitus ja teadlikkuse 
suurendamise meetmed;

a) lastega tihedas kontaktis 
töötavatele inimestele, konsultantidele ja 
vabatahtlikele mõeldud koolitus ja 
teadlikkuse suurendamise meetmed, 
sealhulgas selle kohta, kuidas laste 
seksuaalset kuritarvitamist ja 
ärakasutamist ennetada ja tuvastada ning 
reageerida sellele eakohaselt, 
sootundlikult ja traumaga arvestades;

Or. en

Muudatusettepanek 48

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 28 – lõige 4 – lõik 2 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) spetsiaalsed suunised, 
sisekorraeeskirjad ja standardid, millega 
määratakse kindlaks head tavad, näiteks 
järelevalve- ja aruandlusmehhanismide 
loomine sellises keskkonnas lastega 
tihedalt kokkupuutuvate töötajate jaoks;

b) kohustuslikud laste turvalisuse 
tagamise põhimõtted, spetsiaalsed 
suunised, sisekorraeeskirjad ja standardid, 
millega määratakse kindlaks head tavad, 
näiteks järelevalve- ja 
aruandlusmehhanismide loomine sellises 
keskkonnas lastega tihedalt 
kokkupuutuvate töötajate jaoks;

Or. en

Muudatusettepanek 49

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 28 – lõige 5 – punkt c
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) hõlbustab heade tavade vahetamist 
liikmesriikide ja kolmandate riikide vahel, 
pidades avalikku andmebaasi kõigis 
liikmesriikides ja kolmandates riikides 
rakendatavate ennetusmeetmete ja -
programmide kohta.

c) hõlbustab teadmiste, heade tavade 
ja eksperdiarvamuste loomist ja 
vahetamist liikmesriikide, liidu 
institutsioonide, organite ja asutuste ning 
kolmandate riikide vahel, pidades avalikku 
andmebaasi kõigis liikmesriikides ja 
kolmandates riikides rakendatavate 
ennetusmeetmete ja -programmide kohta;

Or. en

Muudatusettepanek 50

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 28 – lõige 5 – punkt c a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ca) toetab riiklike teadlikkuse 
suurendamise ja ennetuskampaaniate, 
haridus- ja sekkumisprogrammide, 
vahendite ja materjalide väljatöötamist.

Or. en

Muudatusettepanek 51

Ettepanek võtta vastu direktiiv
Artikkel 31 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liikmesriigid kehtestavad süsteemi, 
mis võimaldab koguda, arendada, teha ja 
levitada avalikku statistikat artiklites 3–9 
nimetatud süütegude kohta.

1. Liikmesriigid kehtestavad süsteemi, 
mis võimaldab salvestada, teha ja esitada 
anonüümitud statistilisi andmeid 
artiklites 3–9 osutatud kuritegudega 
seotud teatamis-, uurimis- ja 
kohtumenetluse etappide kohta, et jälgida 
liidu laste seksuaalse kuritarvitamise ja 
seksuaalse ärakasutamise vastase võitluse 
meetmete mõjusust.
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Or. en
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SELETUSKIRI

Laste seksuaalset kuritarvitamist kujutava materjali levik on viimase kümne aasta jooksul 
hüppeliselt kasvanud. Seda kasvu on hoogustanud laste suurem internetikasutus ja 
tehnoloogia areng. Digivahendid ja -võrgustikud, nagu otseedastused, virtuaalmaailmad ja 
süvavõltsitud pildid, on loonud õigusrikkujatele uusi võimalusi materjali luua ja levitada, 
varjates seejuures oma identiteeti ning hoidudes uurimisest ja süüdistuse esitamisest kõrvale. 
Seda arengut rõhutab hoiatav statistika. Ameerika Ühendriikides asuva 
mittetulundusühenduse NCMEC (National Center for Missing and Exploited Children – 
kadunud ja väärkoheldud laste riiklik keskus) andmetel kasvas laste seksuaalset ärakasutamist 
internetis käsitlevate teadete arv maailmas 1 miljonilt 2010. aastal rohkem kui 21,7 miljonile 
2020. aastal. 2021. aastal pandeemia ajal tõusis arv rekordilise 29,3 miljoni teateni, millega 
oli seotud ligi 85 miljonit pilti ja videot. 2022. aastal ületas teadete arv 32 miljonit ja NCMEC 
tuvastas 49 000 kiireloomulist teadet, mis puudutasid vahetus ohus olevat last.

Laste seksuaalse kuritarvitamise ennetamist ja tõkestamist käsitleva direktiivi kavandatav 
uuestisõnastamine on oluline samm selle jäleda kuriteo süstemaatilisel käsitlemisel Euroopa 
Liidus. Laste seksuaalset kuritarvitamist kujutava materjali määratluse laiendamine ja 
selgitamine, et hõlmata tehisintellekti loodud pildid ja juhendid selle kohta, kuidas lapsi 
seksuaalselt kuritarvitada, on väga vajalik samm edasi. Käesoleva raporti projekti eesmärk on 
parandada ja tugevdada seda väga tervitatavat direktiivi ettepanekut. Direktiivi tõhusaks 
rakendamiseks vajalikud põhiaspektid hõlmavad järgmist.

 On hädavajalik, et direktiiv oleks tihedas kooskõlas vastava määrusega, milles 
kehtestatakse normid laste seksuaalse kuritarvitamise ennetamiseks ja tõkestamiseks. 
Mõlema õigusakti samaaegne jõustumine on oluline laste seksuaalse kuritarvitamise 
vastu sidusate ja kõikehõlmavate meetmete võtmiseks. Näiteks menetluses oleva 
määrusega loodav uus ELi keskus on keskse tähtsusega ka direktiivi rakendamisel, 
mis rõhutab nende seadusandlike meetmete vastastikust sõltuvust.

 Tähelepanu tuleb pöörata ka piiriülese koostöö tõhustamisele kõigi asjaomaste 
sidusrühmade vahel. Tõhustatud koostöö pädevate riiklike asutuste, Eurojusti, 
Europoli ja ELi keskuse vahel on laste seksuaalse kuritarvitamise mõjusal 
tõkestamisel väga oluline.

 Samuti tuleb tugevdada laste seksuaalsuhte eesmärgil ahvatlemise uurimist ning võtta 
arvesse laste vaimset ja füüsilist seisundit. 

 Lisaks sellele tuleb aegumistähtaegu pikendada, et tagada kõigi kuritegude eest 
vastutusele võtmine ja anda ohvritele aega neist teada anda.

 Peale selle on vaja süstemaatiliselt parandada koostööd õiguskaitseasutuste ja 
kõnealuses valdkonnas tegutsevate valitsusväliste organisatsioonide vahel. Selleks et 
kiiremini ja tõhusamalt piirata laste seksuaalset kuritarvitamist kujutava materjali 
levikut meie digimaailmas, on äärmiselt oluline luua õigusraamistik vihjeliinide ja 
muude avalikes huvides tegutsevate organisatsioonide tööks ning võimaldada neil 
algatada teatamis- ja kõrvaldamismenetlusi otse teenuseosutajatega.

 Direktiivi eesmärk on tagada, et kõik liikmesriigid järgivad Barnahusi mudelis ette 
nähtud põhimõtteid, mis hõlmavad terviklikku ja lapsekeskset lähenemisviisi 
uurimisele ja ohvriabile. Lapsekeskne lähenemisviis peaks hõlmama ka ohvritele 
kergesti kättesaadavaid võimalusi kuritegudest teatada, ilma et oleks vaja ametlikku 
kuriteokaebust, kuna see võib heidutada ohvreid meetmeid võtmast.
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 Samuti on oluline käsitada ohvri vanust raskendava asjaoluna ja tagada, et lapse 
vägistamise eest määratavaid karistusi ei vähendataks seetõttu, et ohver oli jõudnud 
seksuaalse enesemääramise ikka.

 Lisaks tuleb ajakohastada terminoloogiat vastavalt asutustevahelise töörühma poolt 
Luxembourgis 2016. aastal kehtestatud suunistele, et tagada õigusraamistiku selgus ja 
järjepidevus.

 Lõpuks rõhutatakse raporti projektis vajadust toetada ja tõhustada 
teatamismehhanisme, hõlbustades laste seksuaalse kuritarvitamise juhtumitest 
teatamist ning tagades kurjategijate vastu kiirete ja tulemuslike meetmete võtmise.

Kokkuvõttes võib öelda, et käesolevas raporti projektis esitatud muudatusettepanekud on 
olulised, et tugevdada ELi jõupingutusi laste seksuaalse kuritarvitamise ennetamiseks ja 
tõkestamiseks ning kaitsta laste õigusi ja heaolu kogu liidus.


